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Dit voorstel van resolutie strekt ertoe er bij de Iraanse 
autoriteiten op aan te dringen om de vervolging en dis-
criminatie van Baha’i gelovigen te beëindigen en hun 
maatschappelijke positie te verbeteren.

Dirk CLAES.
Johan VERSTREKEN.

DÉVELOPPEMENTS

 La présente proposition de résolution vise à demander 
aux autorités iraniennes de mettre fin aux persécutions 
et aux actes discriminatoires qui frappent les croyants 
bahá’ís et d’améliorer leur position sociale.
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bahá’ís en Iran
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Senaat,

A. gelet op eerder door de Senaat aangenomen reso-
luties over de mensenrechtensituatie in Iran en meer in 
het bijzonder over het lot van de religieuze minderheid 
van Baha’i ;

B. verwijzende naar meerdere VN resoluties die in 
Iran de mensenrechtensituatie in het algemeen en deze 
van de Baha’i in het bijzonder aankaart ;

C. verwijzende naar het VN rapport (A/67/369) van 
13 september 2012 over de mensenrechtensituatie in 
Iran waarbij aangestipt wordt dat de miskenning van 
de mensenrechten van religieuze minderheden en meer 
in het bijzonder deze van de Baha’i gemeenschap een 
belangrijke bezorgdheid blijft ;

D. verwijzende naar de VN resolutie (A/RES/66/175) 
van de Algemene Vergadering die de Iraanse regering 
oproept om een einde te maken aan alle vormen van 
discriminatie en uitsluiting van Baha’ i gelovigen ;

E. gelet op de ondertekening door Iran van het 
Internationaal Verdrag inzake burgerrechten en politieke 
rechten, het Internationaal Verdrag inzake economische, 
sociale en culturele rechten en het Verdrag voor de 
uitbanning van alle vormen van rassendiscriminatie ;

F. rekening houdende dat de Iraanse Grondwet vol-
doende garanties heeft ingebouwd voor gelijke rechten 
voor religieuze minderheden ;

G. gelet op het feit dat sinds de Iraanse revolutie van 
1979 meer dan tweehonderd Baha’i gelovigen werden 
vermoord en dat menig ander het slachtoffer van raids 
en plunderingen zijn geweest ;

H. overwegende dat de veiligheidsdiensten nog steeds 
stelselmatig leden van religieuze minderheden zoals 
de Baha’i vervolgen onder het mom van de nationale 
veiligheid ;

I. overwegende dat het gerechtelijk apparaat de 
plegers van geweld jegens de Baha’i systematisch niet 
vervolgt ;

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

Le Sénat,

A. vu les résolutions adoptées précédemment par 
le Sénat relatives à la situation des droits de l’homme 
en Iran et, plus spécifiquement, au sort de la minorité 
religieuse des bahá’ís ;

B. faisant référence à plusieurs résolutions des Nations 
unies qui abordent la situation des droits de l’homme 
en Iran en général et celle des croyants bahá’ís en 
particulier ;

C. faisant référence au rapport des Nations unies 
(A/67/369) du 13 septembre 2012 sur la situation des 
droits de l’homme dans la République islamique d’Iran, 
qui révèle que le non-respect des droits de l’homme des 
minorités religieuses, et plus particulièrement ceux de la 
communauté bahá’íe, reste une préoccupation majeure ;

D. faisant référence à la résolution des Nations 
unies (A/RES/66/175) de l’Assemblée générale qui 
appelle le gouvernement iranien à mettre fin à toute 
forme de discrimination et d’exclusion à l’encontre des 
croyants bahá’ís ;

E. vu la signature par l’Iran du Pacte international 
relatif aux droits civils et politiques, du Pacte internatio-
nal relatif aux droits économiques, sociaux et culturels 
ainsi que de la Convention sur l’élimination de toutes 
les formes de discrimination raciale ;

F. considérant que la Constitution iranienne prévoit 
suffisamment de garanties pour assurer l’égalité des 
droits des minorités religieuses ;

G. considérant que, depuis la révolution iranienne 
de 1979, plus de deux cents bahá’ís ont été assassinés 
et que de nombreux autres ont été victimes de raids et 
de pillages ;

H. considérant que les services de sécurité ne cessent 
de poursuivre systématiquement des membres de mino-
rités religieuses telle que celle des bahá’ís au nom de la 
sécurité nationale ;

I. considérant que l’appareil judiciaire omet systé-
matiquement de poursuivre les auteurs de violence à 
l’encontre des bahá’ís ;
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J. overwegende dat in 2013, honderdzestien mensen 
omwille van hun Baha’i geloof in de gevangenis zitten 
en vele anderen in een rechtszaak verwikkeld zijn ;

K. gelet op de vervolging van advocaten die de zaken 
van Baha’i gelovigen behartigen ;

L. overwegende dat de Iraanse strafwet (artikel 225, 
§ § 7 en 8) de doodstraf op apostasie of bekering van de 
Islam tot een andere godsdienst voorziet ;

M. vaststellende dat de Iraanse overheid het prak-
tiseren van het Baha’i geloof verbiedt en alles in het 
werk stelt om gelovigen te discrimineren waardoor 
vele duizenden hun job, het recht op onderwijs en hun 
religieuze vrijheid hebben verloren,

Vraagt de regering,

1. elke vorm van vervolging van de Baha’i gemeen-
schap te veroordelen ;

2. er bij de Iraanse autoriteiten op aan te dringen 
om de vervolging en discriminatie van Baha’i gelovi-
gen te beëindigen en hun maatschappelijke positie te 
verbeteren ;

3. de Iraanse autoriteiten er op te wijzen dat de Baha’i 
gemeenschap als religieuze minderheid ten volle haar 
juridische, sociale en economische rechten moet kunnen 
uitoefenen conform de verschillende internationale men-
senrechtenverdragen die het land ondertekend heeft ;

4. er bij de Iraanse autoriteiten op aandringen om alle 
juridische hindernissen die de toegang voor Baha’i gelo-
vigen aan de universiteiten ontzegt, ongedaan te maken ;

5. de Iraanse autoriteiten te verzoeken de zeven lei-
ders van de Iraanse Baha’i gemeenschap die in 2008 na 
een schijnproces veroordeeld werden tot twintig jaar 
gevangenisstraf omwille van hun geloof, vrij te laten ;

J. considérant qu’en 2013, cent seize personnes étaient 
emprisonnées en raison de leur appartenance à la reli-
gion bahá’íe et que beaucoup d’autres sont impliquées 
dans une affaire judiciaire ;

K. vu les persécutions à l’égard des avocats qui 
défendent les intérêts des bahá’ís ;

L. considérant que la loi pénale iranienne (article 225, 
§ § 7 et 8) prévoit la peine de mort pour l’apostasie ou la 
conversion des musulmans à une autre religion ;

M. constatant que les autorités iraniennes interdisent 
la pratique de la religion bahá’íe et qu’elles mettent tout 
en œuvre pour discriminer les croyants si bien que des 
milliers d’entre eux ont perdu leur emploi, le droit à 
l’enseignement et leur liberté religieuse,

Demande au gouvernement,

1. de condamner toute forme de persécution à l’en-
contre de la communauté bahá’íe ;

2. d’insister auprès des autorités iraniennes pour 
qu’elles mettent fin aux persécutions et aux actes dis-
criminatoires qui frappent les croyants bahá’ís et pour 
qu’elles améliorent leur position sociale ;

3. de signaler aux autorités iraniennes qu’en tant que 
minorité religieuse, la communauté bahá’íe doit pouvoir 
exercer pleinement ses droits juridiques, sociaux et éco-
nomiques, conformément aux différentes conventions 
internationales relatives aux droits de l’homme que le 
pays a signées ;

4. de demander instamment aux autorités iraniennes 
d’éliminer tous les obstacles juridiques qui interdisent 
aux croyants bahá’ís l’accès aux universités ;

5. de prier les autorités iraniennes de libérer les sept 
dirigeants de la communauté iranienne bahá’íe qui 
avaient été condamnés à vingt ans d’emprisonnement 
en raison de leurs convictions après un simulacre de 
procès en 2008 ;
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6. op Europees niveau na te gaan hoe de Baha’i ge-
meenschap in Iran kan beschermd worden en desnoods 
Europese sancties te voorzien voor diegenen die direct 
verantwoordelijk zijn voor flagrante schendingen van de 
mensenrechten tegen de Baha’i gemeenschap.

12 november 2013.

Dirk CLAES.
Johan VERSTREKEN.

6. d’examiner au niveau européen de quelle manière la 
communauté bahá’íe iranienne peut être protégée et, le 
cas échéant, de prévoir des sanctions européennes pour 
ceux qui sont directement responsables de violations 
flagrantes des droits de l’homme envers la commu-
nauté bahá’íe.

12 novembre 2013.
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